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ВСТУП 

Перифрази  один із засобів збереження літературної спадщини, за 

допомогою яких письменники передають свої думки й створюють особливий 

стиль. Вони  збагачують текст, надають йому нових смислових відтінків, 

розширюють межі мовотворчості письменників.  

Дослідження перифраз у щоденникових записах Ольги Кобилянської 

важливе для збереження й глибшого розуміння її літературної спадщини. 

Щоденники О.Кобилянської є не лише особистим джерелом інформації про її 

життя, але й багатим культурним та соціальним надбанням, де перифрази 

відображають індивідуальний стиль і мовні уподобання авторки. Через 

дослідження таких стилістичних елементів можна точніше передати авторське 

бачення світу та зберегти цінність текстів письменниці для наступних поколінь. 

Актуальність дослідження полягає у важливості збереження та 

осмислення літературної спадщини Ольги Кобилянської через детальне вивчення 

мовних засобів, зокрема перифраз, які відіграють значну роль у створенні 

авторського стилю. Оскільки щоденникові записи є не лише особистими 

текстами, але й джерелом глибшого розуміння культурного, соціального та 

психологічного контексту епохи, аналіз перифраз у цих текстах дозволяє краще 

зрозуміти світогляд і творчий підхід Кобилянської. Вивчення таких мовних 

конструкцій сприяє збереженню літературних традицій і розкриттю 

індивідуальних особливостей мовної картини світу письменниці. Це має 

значення не лише для української лінгвістики та літературознавства, але й для 

збагачення культурної спадщини загалом.  

 Цю тему досліджували такі науковців, як Л.Ніколаєнко, А.Микитенко, 

О.Селіванова, Н.Ханикіна, Т.Журавльова, І.Семенюк, І.Кобилянський, 

І.Демченко, Н.Андрощук, С.Осока, В. Легета, К.Криворучко та інші. 

Мета дослідження полягає в аналізі перифраз як засобу вторинної номінації 
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в щоденникових записах Ольги Кобилянської та дослідження їх ролі у 

відтворенні культурного й соціального контексту її епохи. 

Відповідно до теми ймети дослідження визначено такі завдання:  

1) проаналізувати поняття номінації та визначити її типи в контексті 

сучасної лінгвістики; 

2) визначити особливості перифразу як засобу вторинної номінації; 

3) дослідити застосування перифраз у приватних (щоденникових) та 

публічних текстах; 

4) проаналізувати специфіку щоденникових записів Ольги Кобилянської 

як важливого джерела для вивчення мовних засобів самовираження; 

5) визначити роль перифраз у процесах саморефлексії та відтворенні 

внутрішнього світу авторки через її щоденникові записи; 

6) проаналізувати перифрази у щоденнику О.Кобилянської для їх 

класифікації та визначення функцій; 

7) розкрити культурно-соціальні аспекти використання перифраз у 

творчості Ольги Кобилянської; 

8) окреслити індивідуальні особливості стилю О.Кобилянської у 

застосуванні перифраз та їх значення для літературного аналізу. 

Об'єкт дослідження  щоденникові записи Ольги Кобилянської як 

особливий тип приватного тексту. 

Предмет дослідження  перифрази в щоденникових записах Ольги 

Кобилянської та їх роль у вторинній номінації. 

Методи дослідження. У процесі дослідження застосовано такі методи: 

дескриптивний метод, який використано для опису та характеристики перифраз 

у щоденникових записах Ольги Кобилянської, що дозволило зафіксувати мовні 

явища та проаналізувати їх функції в тексті; контекстуально-семантичний аналіз 

для визначення значень перифраз у різних контекстах та їхнього зв’язку з 

культурним і соціальним тлом епохи; порівняльний аналіз, який допоміг 
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зіставити перифрази в щоденниках з публічними текстами письменниці, щоб 

виявити індивідуальні особливості їхнього використання; метод класифікації та 

систематизації, за допомогою якого структурували перифрази за 

функціональними ознаками і визначили основні типи вторинної номінації в 

текстах авторки; інтерпретаційний метод, що дозволив проаналізувати роль 

перифраз у самовираженні письменниці та відтворенні її світогляду через мовні 

засоби; кількісний аналіз, за допомогою якого підрахували частотність вживання 

перифраз у щоденниках та їх класифікацію за типами і функціями. 

Наукова новизна полягає у вивченні перифраз у щоденникових записах 

Ольги Кобилянської, що раніше системно не  досліджувалося. У роботі 

розглянуто перифрази як важливий лінгвістичний засіб, що дозволяє  відобразити 

авторське самовираження та відтворити культурно-соціальний контекст епохи 

через приватні записи авторки. 

Практичне значення одержаних результатів визначається можливістю їх 

використання у процесі викладання української мови в закладах загальної 

середньої освіти. 

Апробація і впровадження результатів дослідження. Результати 

дослідження обговорювали на науковій конференції студентів і магістрантів 

Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка за 

підсумками НДР у 2023-2024 н.р. (Кам’янець-Подільський, 09-10.04.2024 р.),  

ІV Міжнародній науково-практичній студентсько-учнівській конференції «Мовні 

виміри світу» (Житомир, 18.04.2024 р.), ІІІ Всеукраїнській науковій конференції  

здобувачів вищої освіти «Нові парадигми сучасної філології» (Кам’янець-

Подільський, 8.04.2024 р.) та на засіданнях кафедри української мови Кам’янець-

Подільського національного університету імені Івана Огієнка (2023-2024 рр.). 

Упровадження результатів дослідження методичного спрямування 

здійснювалося впродовж виробничої педагогічної практики та виробничої 

переддипломної педагогічної практики в ліцеї №3 Кам’янець-Подільської міської 
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ради. 

Публікації. За матеріалами кваліфікаційної роботи опубліковано 1 статтю в  

«Збірнику наукових праць студентів та магістрантів навчально-наукового інституту 

української філології та журналістики Кам’янець-Подільського національного 

університету імені Івана Огієнка (2024 рік, випуск 14). 

Структура роботи. Дослідження складається зі вступу, трьох розділів, 

висновків, списку використаних джерел (61 позиція). Загальний обсяг роботи – 

93 сторінки (основний текст – 86 сторінок).  

Зміст роботи. У вступі обґрунтовано актуальність теми дослідження, 

визначено його мету, гіпотези і завдання, об’єкт і предмет наукових спостережень, 

методи вивчення матеріалу, апробація і впровадження одержаних результатів. 

У першому розділі «Теоретичні основи вивчення засобів вторинної 

номінації» розглядається номінація як процес присвоєння імен об'єктам або 

явищам, а також аналізуються різні підходи до класифікації цього процесу. 

Перифрази трактуються як лексичні й стилістичні одиниці, що виконують 

функцію вторинної номінації, збагачуючи мовлення новими значеннями та 

емоційною виразністю. 

У другому розділі «Функціонування перифраз у щоденниках Ольги 

Кобилянської» досліджується специфіка використання перифраз для передання 

емоцій, внутрішнього світу авторки, а також відображення соціокультурного 

контексту її епохи. Проведено класифікацію перифразів, їхню функціональну 

характеристику і зв’язок із ключовими темами в щоденникових записах. 

Третій розділ «Перифрази як відображення культурного та соціального 

контексту в мовотворчості О.Кобилянської» розкриває використання перифраз у 

щоденниках письменниці для передання історичних, суспільних і особистісних 

аспектів, а також для формування унікального стилю письменниці. Особливу 

увагу приділено ролі перифразів у збагаченні тексту символічними значеннями, 

що сприяють глибшому розумінню культурної ідентичності епохи. Висвітлено 



7 

 

методичне дослідження цієї теми та його апробацію на уроках української мови. 

У висновках підбито підсумки дослідження. 
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ВИСНОВКИ 

У результаті проведеного дослідження було розглянуто поняття номінації та 

її типи, а також проаналізовано підходи різних науковців до їх визначення. 

Вивчення номінації показало, що цей процес є багатогранним і включає як 

первинну, так і вторинну номінації, кожна з яких має свої особливості. З'ясовано, 

що номінація виконує ключову роль у систематизації знань та комунікації, 

відображаючи об'єкти та явища в межах мовної системи. Зокрема, аналіз типів 

номінації, таких як лексична, пропозитивна, дискурсивна та інші, 

продемонстрував різноманітність підходів до номінативного процесу в 

українській мові, що сприяє кращому розумінню механізмів формування мовних 

одиниць та їх використання в різних контекстах. 

Дослідження перифразування в контексті вторинної номінації виявило його 

суттєву роль у мовленнєвій системі. Перифрази функціонують як важливі засоби, 

що дозволяють повторно виражати зміст оригінальних висловлень, зберігаючи їх 

сенс і водночас відкриваючи нові відтінки значення. Виявлено, що вторинна 

номінація сприяє глибшому сприйманню тексту, підвищує стилістичну 

виразність і адаптує мовлення до різних комунікативних умов, виконуючи 

евфемістичну функцію та збагачуючи текст, тому перифразування є важливим 

інструментом для досягнення нових комунікативних цілей. 

Застосування перифраз у приватних та публічних текстах демонструє їх 

важливість для реалізації комунікативних функцій. У приватних текстах 

перифрази забезпечують емоційну виразність і глибину, дозволяючи авторам 

передавати особисті переживання та почуття. У публічних текстах вони 

підкреслюють значущість тем, формують масову свідомість і допомагають 

уникати повторів, збагачуючи стиль викладу. Використання перифраз у 

приватних текстах та публіцистичному стилі не лише підвищує виразність, а й 

сприяє створенню емоційного та соціального контексту, що є невід’ємним 

складником сучасної комунікації. 
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Аналіз щоденникових записів Ольги Кобилянської виявляє їхню важливість 

як джерела для вивчення мовних засобів самовираження. Її записи відзначаються 

емоційною глибиною, стилістичною витонченістю та здатністю передавати 

унікальні аспекти її особистості. Отже, щоденники О.Кобилянської служать не 

лише відображенням її творчого шляху, а й важливим культурним документом, 

який сприяє розумінню еволюції української літератури на межі століть. 

Проаналізовано, що перифраза як стилістичний засіб у демонструє її 

значущість у контексті саморефлексії. Завдяки використанню перифрази автори 

можуть передати складні емоції опосередковано, формуючи багатошарову 

картину внутрішнього світу героїв та сприяючи їхній самосвідомості. Приклади 

з творів Ольги Кобилянської ілюструють, як перифраза глибше розкриває 

саморефлексію, відкриваючи нові аспекти емоцій та стосунків. Перифраза 

перетворюється на не лише літературний прийом, а й важливий засіб для кращого 

розуміння складності людських емоцій та міжособистісних зв'язків. 

Проведений аналіз перифраз у щоденнику Ольги Кобилянської дозволив 

класифікувати їх основні функції: естетичну, емоційну, філософську, 

рефлексивну та комунікативну. Ці вирази збагачують текст, відображаючи 

складні емоційні стани та філософські роздуми авторки. Перифрази 

підкреслюють внутрішній світ О.Кобилянської, її переживання і стосунки з 

оточенням, що сприяє глибшому розумінню її особистості та культурного 

контексту епохи. Отже, вони є важливим інструментом у її творчості. 

У результаті дослідження культурно-соціальних аспектів використання 

перифраз у творчості Ольги Кобилянської, можна стверджувати, що ці мовні 

засоби є важливим інструментом, який допомагає авторці передати складні 

психологічні та соціальні нюанси. Перифрази не лише збагачують художній 

текст, а й створюють символічні образи, які відображають боротьбу персонажів 

за ідентичність у контексті соціальних норм і стереотипів. Вони служать засобом 

вираження культурної спадщини та національної самосвідомості, а також 
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сприяють формуванню емоційного зв'язку між героями та читачами. Отже, 

творчість О.Кобилянської демонструє глибоке проникнення в психологію 

персонажів і їх взаємодію з суспільством, що робить її роботи надзвичайно 

актуальними для сучасного читача. 

Індивідуальні особливості стилю Ольги Кобилянської у використанні 

перифраз визначаються їхньою образністю, психологізмом і символізмом, що 

надає текстам емоційної глибини та багатозначності. Перифрази дозволяють 

авторці уникати буквальних висловлювань, створюючи складні образи, які 

підкреслюють внутрішній світ персонажів і їхні переживання. Цей стилістичний 

прийом естетизує буденність, виявляючи красу в звичайних речах. Завдяки цим 

особливостям, творчість О.Кобилянської стає багатошаровою, відкриваючи нові 

можливості для літературного аналізу та інтерпретації її творів. 
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